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HOW THEY FELL OUT OF THE TRUCK
1 Hey. Let's go. Hurry up!
2 Hey. Let's go. Hurry up! Brrm. Brrm.
3 Help!
4 Stay there. Stay there.
5 Oh! Oh! Oh!
6 Help! Look! Kumunjayi she's hurt her head.
7 Ouch. Sore. Nampijinpa has cut her shoulder.
8 Are you alright Kumunjayi?
9 Don't cry. Wait. I'll take you to the sister and Napangardi will make you better.
10 Ready? Children let's lift her up.
11 Come inside. I want to look at your wounds.
12 Nampijinpa you’re the one to go to the ciinic with Napangardi.
13 Napangardi, fix up Kumunjayi's head. He's feeling a lot of pain.
14 I'll put a bandage on your arm so you can rest your arm until it's better.
15 I'll give you medicine to make you feel better.
16 Napangardi come here, you need to put something on her head. Blood is pouring out from a big cut.
17 Wait. I'll give you a needle and I'll wrap a bandage around your head.
18 Kumunjayi might have to go to hospital on the plane.
19 I'll put the bandage down-wards. Is that alright?
20 I'm not going to sit in the back of the truck. After this we are going to sit inside properly so we won't 
fail out. We'll sit properly without falling out.
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